
 

Uwaga do tablic 10–12 
Dane dotyczą zasobów mieszkaniowych zamieszkanych i niezamieszkanych i są nieporównywalne z danymi prezen-

towanymi w poprzednich edycjach Rocznika (dane dotyczyły zasobów mieszkaniowych zamieszkanych). Przy przelicze-
niach na osobę (tabl. 10) przyjęto ogólną liczbę ludności według stanu w dniu 31 XII. 
Note to tables 10–12 

Data concern inhabited and uninhabited dwelling stocks are not comparable with data presented in the previous edi-
tions of the Yearbook (concerning inhabited dwelling stocks). The total number of population as of 31 XII was used in 
calculations per capita (table 10). 
 
 
TABL. 11 /110/. MIESZKANIA  WEDŁUG  STOSUNKÓW  WŁASNOŚCIOWYCHa 
 Stan  w  dniu  31  XII 
 DWELLINGS  BY  TYPE  OF  OWNERSHIPa 
 As  of  31  XII 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2006 2007 SPECIFICATION 

Mieszkania w tys. .................................  335,3 336,6 Dwellings in thous. 
w tym własność: of which ownership: 

Spółdzielni mieszkaniowych  .................. 70,1 64,2 Housing co-operatives 
Gmin (komunalna)  ................................. 33,3 30,8 Gmina (municipal) 
Zakładów pracyb  .................................... 11,4 8,9 Companyb 
Osób fizycznych  .................................... 217,7 230,1 Natural persons 
Powierzchnia użytkowa mieszkań  

w tys. m2  ............................................  25748,9 25930,7
Usable floor space of dwellings  

in thous. m2 
w tym własność: of which ownership: 

Spółdzielni mieszkaniowych  .................. 3536,1 3298,2 Housing co-operatives 
Gmin (komunalna)  ................................. 1692,0 1553,5 Gmina (municipal) 
Zakładów pracyb  .................................... 658,9 527,7 Companiesb 
Osób fizycznych  .................................... 19700,1 20400,7 Natural persons 

a Patrz uwagi ogólne, ust 2 str. 160.   b Łącznie z mieszkaniami stanowiącymi własność Skarbu Państwa.  
a See general notes, item 2 on page 160.   b Including dwellings with the State Treasury ownership.    

 


